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	EVA 2012-1611-0033
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	Ljubljana, 28. februar 2012

	GENERALNI SEKRETARIAT VLADE REPUBLIKE SLOVENIJE

Gp.gs@gov.si

	ZADEVA: 
	Predlog zakona o spremembah in dopolnitvah Zakona o posojilu Helenski republiki (EVA 2012-1611-0033) – predlog za obravnavo – skrajšani postopek

	1. Predlog sklepov vlade:

	Na podlagi drugega odstavka 2. člena Zakona o Vladi Republike Slovenije (Uradni list RS, št. 24/05 – uradno prečiščeno besedilo, 109/08, 38/10 – ZUKN in 8/12)  je Vlada Republike Slovenije na svoji … seji dne … pod točko ... sprejela naslednji sklep:

Vlada Republike Slovenije je določila besedilo Predloga zakona o spremembah Zakona o posojilu Helenski republiki (EVA 2012-1611-0033) ter ga pošlje v obravnavo in sprejetje Državnemu zboru Republike Slovenije po skrajšanem zakonodajnem postopku.

                                                                                               Dr. Božo PREDALIČ  

                                                      
Generalni sekretar

Priloga sklepa:

· Predlog zakona o spremembah in dopolnitvah Zakona o posojilu Helenski republiki.

Prejmejo:

· Državni zbor Republike Slovenije,
· Ministrstvo za finance,

· Služba Vlade RS za zakonodajo.

	2. a Osebe, odgovorne za strokovno pripravo in usklajenost gradiva:

	· Boštjan Plešec, generalni direktor na Ministrstvu za finance,

· mag. Mitja Mavko, sekretar na Ministrstvu za finance.

	2. b Predstavniki vlade, ki bodo sodelovali pri delu Državnega zbora RS:

	· dr. Janez Šušteršič, minister za finance,

· Aleš Živkovič, državni sekretar na Ministrstvu za finance,

· dr. Dejan Krušec, državni sekretar na Ministrstvu za finance,

· Boštjan Plešec, generalni direktor na Ministrstvu za finance,

· mag. Mitja Mavko, sekretar na Ministrstvu za finance.

	3. Gradivo se sme objaviti na svetovnem spletu:
	DA

	4. a Predlog za obravnavo predloga zakona po nujnem oziroma skrajšanem postopku v Državnem zboru RS z obrazložitvijo razlogov:

	Predlog zakona se predlaga v sprejetje po skrajšanem postopku v skladu s 142. členom Poslovnika Državnega zbora Republike Slovenije, ker gre za manj zahtevne spremembe Zakona o posojilu Helenski republiki (Uradni list RS, št. 56/10), s katerim se spreminjata obrestna mera ter ročnost posojila Grčiji.

	4. b Predlog za skrajšanje poslovniških rokov z obrazložitvijo razlogov:

	Zaradi čimprejšnjega sprejetja zakona predlagamo obravnavo predloga zakona na odborih vlade in na seji vlade v tednu od 27. februarja do 2. marca 2012. Zakon ni predviden v Normativnem programu Vlade RS za leto 2012.

	5. Kratek povzetek gradiva:

	Poglavitna rešitev predlaganega zakona je zagotovitev pravne podlage za začetek veljavnosti prvega in drugega dodatka k posojilni pogodbi, s katerima se: 
· zniža obrestna mera za 100 b. t. glede na obstoječo obrestno mero (EURIBOR + 300 b.t./400 b.t. za tranše z ročnostjo nad 3 let), podaljša obdobje odloga odplačila glavnice s 3 let na 4,5 let in podaljša ročnost posojila Grčiji s 5 na 10 let (prvi dodatek);
· zniža oziroma določi obrestna mera pri EURIBOR + 150 b.t., podaljša obdobje odloga odplačila glavnice s 4,5 let na 10 let in podaljša ročnost posojila Grčiji s 10 na 15 let (drugi dodatek.

	6. Presoja posledic

	 

	a)
	na javnofinančna sredstva v višini, večji od 40 000 EUR v tekočem in naslednjih treh letih
	DA

	b)
	na usklajenost slovenskega pravnega reda s pravnim redom Evropske unije
	NE

	c)
	administrativne posledice
	NE

	č)
	na gospodarstvo, posebej na mala in srednja podjetja ter konkurenčnost podjetij
	NE

	d)
	na okolje, kar vključuje tudi prostorske in varstvene vidike
	NE

	e)
	na socialno področje
	NE

	f)
	na  dokumenta razvojnega načrtovanja:

· na nacionalne dokumente razvojnega načrtovanja,

· na razvojne politike na ravni programov po strukturi razvojne klasifikacije programskega proračuna

· na razvojne dokumente Evropske unije in mednarodnih organizacij
	NE

	7. a Predstavitev ocene finančnih posledic, višjih od 40 000 EUR

	

	I. Ocena finančnih posledic, ki niso načrtovane v sprejetem proračunu

Tekoče leto (t)

t + 1

t + 2

t + 3

Predvideno povečanje (+) ali zmanjšanje (–) prihodkov državnega proračuna 

Predvideno povečanje (+) ali zmanjšanje (–) prihodkov občinskih proračunov 

Predvideno povečanje (+) ali zmanjšanje (–) odhodkov državnega proračuna 

Predvideno povečanje (+) ali zmanjšanje (–) odhodkov občinskih proračunov

Predvideno povečanje (+) ali zmanjšanje (–) obveznosti za druga javna finančna sredstva

II. Finančne posledice za državni proračun

II.a. Pravice porabe za izvedbo predlaganih rešitev so zagotovljene:

Ime proračunskega uporabnika 

Šifra ukrepa, projekta/Naziv ukrepa, projekta

Šifra PP /Naziv PP

Znesek za tekoče leto (t)

Znesek za t + 1

SKUPAJ:

II.b. Manjkajoče pravice porabe se bodo zagotovile s prerazporeditvijo iz:

Ime proračunskega uporabnika 

Šifra ukrepa, projekta/Naziv ukrepa, projekta

Šifra PP/Naziv PP

Znesek za tekoče leto (t)

Znesek za t + 1 

SKUPAJ:

II.c. Načrtovana nadomestitev zmanjšanih prihodkov oz. povečanih odhodkov proračuna:

Novi prihodki

Znesek za tekoče leto (t)

Znesek za t + 1

SKUPAJ:

/OBRAZLOŽITEV:

I. Ocena finančnih posledic, ki niso načrtovane v sprejetem proračunu:
V skladu z znižanjem obrestne mere Grčiji za že črpane tranše (do konca leta 2011 v višini 243,0 milijona EUR) bi se zmanjšali prihodki državnega proračuna za 3,4 milijona EUR. Glede na to, da izplačila preostanka posojila po tem zakonu niso predvidena, temveč naj bi se celoten aranžma nadomestil s financiranjem preko evropskega instrumenta za finančno stabilnost EFSF, znižanje obrestne mere ne vpliva na prihodnje tranše. 

Zgolj s podaljšanjem ročnosti posojila Grčiji, brez upoštevanja znižanja obrestne mere, bi bil predviden celotni znesek obresti iz naslova posojila Grčiji za 83 milijonov EUR višji kot v primeru trenutne (krajše) ročnosti posojila Grčiji. Ob upoštevanju predlaganih sprememb v zakonu (znižanja obrestne mere in daljše ročnosti) in predpostavki, da ne bo nadaljnjih črpanj posojila, se povečajo prejete obresti za skupno 48,7 milijonov EUR. Dejanski pozitivni učinek iz naslova prihodka obresti je treba zmanjšati za stroške zadolžitve RS na finančnem trgu, ki nastanejo zaradi izpada priliva sredstev zaradi zamika odloga odplačila glavnic in jih je v trenutnih razmerah težko oceniti.



	7.b Predstavitev ocene finančnih posledic, nižjih od 40.000 evrov: /

	8. Predstavitev sodelovanja javnosti:

	Gradivo je bilo predhodno objavljeno na spletni strani predlagatelja.
	NE

	Zaradi hkratnega usklajevanja in priprave dodatka k posojilni pogodbi na ravni EU ter na ravni posamezne države članice ni bilo mogoče dokončati gradiva ter pravočasno predhodno objaviti končne različice na spletni strani predlagatelja.  


	9. Predstavitev medresorskega usklajevanja:

	Gradivo je bilo poslano v medresorsko usklajevanje: DA

	Datumi pošiljanja: 23. februarja 2012

	Gradivo je usklajeno s:

· Službo Vlade RS za zakonodajo.
	V celoti

	
	

	
	

	10. Gradivo je lektorirano
	NE

	11. Zahteva predlagatelja za 

	a)
	obravnavo neusklajenega gradiva
	NE

	b)
	nujnost obravnave
	DA

	c) 
	obravnavo gradiva brez sodelovanja javnosti
	NE

	12. Pri pripravi gradiva so bile upoštevane zahteve iz Resolucije o normativni dejavnosti
	DA

	13. Gradivo je uvrščeno v delovni program vlade
	NE

	14. Gradivo ni pripravljeno na podlagi sklepa Vlade RS. 

	dr. Janez Šušteršič
MINISTER



PRILOGE:

· Predlog zakona o spremembah Zakona o posojilu Helenski republiki (EVA 2012-1611-0033) (Priloga 1); 
· Mnenje Službe Vlade RS za zakonodajo z dne 27.2.2012 (Priloga 2)
 PRILOGA 1
PREDLOG

EVA 2012-1611-0033
	ZAKON O SPREMEMBAH ZAKONA O POSOJILU HELENSKI REPUBLIKI

	I. UVOD

	1. OCENA STANJA IN RAZLOGI ZA SPREJEM PREDLOGA ZAKONA

	Dne 25. marca 2010 so se predsedniki držav oziroma vlad EU v posebni izjavi ob robu zasedanja Evropskega sveta zavezali, da bodo zagotovili finančno podporo Helenski republiki (v nadaljnjem besedilu: Grčija), če ta ne bo mogla dobiti dovolj finančnih sredstev na finančnem trgu za financiranje svojih obveznosti. Grčija je 23. aprila 2010 na predsedujočega Evrski skupini), komisarja za ekonomske in monetarne zadeve ter predsednika Evropske centralne banke (v nadaljnjem besedilu: ECB) naslovila uradno zaprosilo za finančno pomoč. Na podlagi uradne prošnje grških oblasti so Evropska komisija, ECB in Mednarodni denarni sklad (v nadaljnjem besedilu: MDS) pripravili temeljito oceno potrebnih sredstev v srednjeročnem obdobju ter predloge spremljajočih ukrepov ekonomskih politik. Ker so dogodki na finančnih trgih potrdili, da Grčija ne bo mogla pridobiti potrebnih sredstev na finančnih trgih, so 7. maja 2010 predsedniki držav oziroma vlad držav članic območja evra na izrednem zasedanju soglasno sprejeli sklep držav članic območja evra o zagotovitvi finančne pomoči Grčiji.
Finančno podporo so zagotovile države članice, katerih skupna valuta je evro (v nadaljnjem besedilu: območje evra), razen Slovaške republike, k čemer je v znatnem obsegu prispeval tudi MDS (30 od skupaj 110 milijard EUR). 

Posojilna pogodba z Grčijo v višini 80 milijard EUR je bila sklenjena 8. maja 2010. V imenu držav posojilodajalk jo je podpisala Evropska komisija v skladu s sporazumom med posojilodajalkami, s katerim države posojilodajalke pooblaščajo Evropsko komisijo, da v imenu in za račun posojilodajalk podpiše posojilno pogodbo. Črpanje posamezne tranše posojila je pogojeno s potrditvijo držav članic posojilodajalk, da se strinjajo oziroma potrjujejo, da Grčija izpolnjuje pogoje (program) ekonomskih politik, katerih izpolnjevanje preverja Evropska komisija. Prvo tranšo posojila je Grčija prejela 18. maja 2010. 

Grčiji je s pomočjo programa ekonomskih politik uspelo izvesti pomembne ukrepe, kot so znižanje nominalne plače javnih uslužbencev za 15 odstotkov, plač v podjetjih v državni lasti za 30 odstotkov ter pokojnin v zasebnem in javnem sektorju za 10 odstotkov, zmanjšanje števila začasnih zaposlitev v javnem sektorju za 38 odstotkov, zmanjšanje števila zaposlenih v javnem sektorju za 10 odstotkov, zvišanje stopnje DDV v povprečju za 20 odstotkov, zvišanje trošarin na goriva, cigarete in alkohol za 33 odstotkov ter uvedba posebnega davka na podjetja, ki delujejo z dobičkom, osebe z visokimi dohodki ter luksuzne nepremičnine. Z ukrepi ekonomskih politik je Grčija dosegla zmanjšanje deficita za 5 odstotkov BDP v letu 2010, zmanjšanje primarnega deficita za 5,4 odstotka v letu 2010, zmanjšanje primarnih izdatkov s 47,6 na 44 odstotkov BDP v letu 2010 glede na leto 2009, zvišanje prihodkov s 37,3 na 39,1 odstotka v letu 2010 glede na leto 2009. 

Zaradi še vedno izjemno občutljivih razmer na trgu državnih obveznic so ministri Euroskupine 29. novembra 2010 sklenili, da bodo proučili možnost uskladitve ročnosti posojil Grčiji s posojili, ki jih zagotavlja Evropski instrument za finančno stabilnost na območju evra (European Financial Stability Facility, v nadaljnjem besedilu: EFSF), ki v primeru pomoči Irski zagotavlja povprečno ročnost 7,5 let, medtem ko ima posojilo Grčiji povprečno ročnost približno 4 leta. Dne 11. marca 2011 so predsedniki vlad oziroma držav članic območja evra sprejeli politično odločitev, da se obrestna mera posojila Grčiji zniža za 100 b. t. ter da se v skladu s prakso MDS ročnost posojila Grčiji podaljša na 7,5 leta.
Glede na sedanjo sestavo odplačil dvostranskih posojil in posojil MDS obstaja v Grčiji v po-programskem obdobju visoka potreba po finančnih sredstvih. Finančna obremenitev Grčije je še zlasti izrazita v letih 2014 in 2015, in sicer so potrebe po financiranju predvidene v višini 57 milijard EUR v letu 2013, 81 milijard EUR v letu 2014 in 73 milijard EUR v letu 2015 (raven javnofinančnega dolga Grčije je konec leta 2010 znašala 328,5 milijarde EUR). Odplačila dvostranskih posojil držav članic območja evra in MDS predstavljajo 10 milijard EUR v letu 2013, 32 milijard EUR v letu 2014 in 38 milijard EUR v letu 2015. Vračilo prve tranše posojila zapade v plačilo v drugem četrtletju leta 2013 in sovpada z najvišjim obsegom plačilnih obveznosti Grčije.

Ne glede na izvedene ukrepe ekonomskih politik, navedene visoke obveznosti financiranja vzbujajo nezaupanje, kar posledično omejuje zmožnost financiranja Grčije na finančnih trgih. Največji učinek, ki bi pripomogel Grčiji k ponovnemu dostopu do finančnih sredstev na trgu, bi dosegli s podaljšanjem ročnosti že obstoječih tranš dvostranskih posojil. Slednjemu pritrjuje tudi dejstvo, da je Grčija z upoštevanjem tranše, črpane decembra 2011, že počrpala 52,9 mrd EUR od celotne višine razpoložljivega posojila v višini 80 mrd EUR, pri čemer delež že črpanega posojila Republike Slovenije znaša 243,5 mio EUR od celotne višine razpoložljivega posojila v višini 387,8 mio EUR.
Tako MDS kot tudi Evropska komisija se zavzemata za postopno odplačilo posojila v daljšem obdobju. Tudi MDS je pripravljen podaljšati posojilo Grčiji, če ga bodo podaljšale države članice posojilodajalke. 

Zaradi slabe ekonomske situacije v Grčiji so ministri na Euroskupini dne 21. februarja 2012 sprejeli odločitev za nadaljnjo podaljšanje ročnosti posojila Grčiji in znižanja obrestne mere. Slednje je neizogibno potrebno za dosego cilja, za katerega so se dogovorili voditelji držav oziroma vlad območja evra na zasedanju 26. oktobra 2011, tj. zagotoviti zmanjšanje grškega dolga v razmerju do BDP na 120 % do leta 2020. Za izpolnitev tega cilja bo Grčija tudi pozvala zasebne vlagatelje in vse deležnike, naj se dogovorijo o prostovoljni zamenjavi obveznic z nominalnim zmanjšanjem ocenjenega grškega dolga zasebnim vlagateljem za 53,5 %. Glede na ambiciozno zastavljen cilj bo potrebno tudi dodatno sodelovanje držav članic območja evra, med drugim tudi s podaljšanjem ročnosti in znižanjem obrestne mere zadevnih dvostranskih posojil Grčiji. 
Podaljšanje ročnosti posojila Grčiji terja spremembo posojilne pogodbe (Loan Facility Agreement), ki ureja pogoje dvostranskih medvladnih posojil Grčiji. Pogoj za začetek veljavnosti sprememb posojilne pogodbe (sprememba ročnosti in obrestne mere posojila) je, da vsi posojilodajalci potrdijo, da so zaključili potrebne notranjepravne postopke in da so lahko veljavno zavezani z dodatkom k posojilni pogodbi, ki spreminja pogoje posojila. 

Prvi dodatek k posojilni pogodbi (Amendment to the Loan Facility Agreement), za veljavnost katerega so zaključile notranjepravne postopke že vse države članice razen Republike Slovenije, je bil podpisan dne 14. junija 2011 (v nadaljnjem besedilu: prvi dodatek k posojilni pogodbi). Slednji znižuje obrestno mero posojila Grčiji za 100 b. t. in podaljšuje ročnost ter obdobje odloga odplačila posojila Grčiji. Posojilna pogodba določa obrestno mero posojila oziroma tranše posojila, ki znaša EURIBOR + 300 b. t. za posojila z ročnostjo do treh let, oziroma EURIBOR + 400 b. t., če je ročnost posojila daljša kot tri leta. Predmetno znižanje obrestne mere za 100 b. t. bi pomenilo, da znaša obrestna mera EURIBOR + 200 b. t. za posojila z ročnostjo do treh let, oziroma EURIBOR + 300 b. t. za posojilo, katerega ročnost presega tri leta. Posojilna pogodba določa tudi ročnost posojila, tj. do pet let od dneva črpanja posamezne tranše, pri čemer znaša obdobje odloga odplačila glavnice tranše do tri leta od dneva črpanja tranše. Glavnice tranše pa se odplačajo v enakih četrtletnih obrokih. Prvi dodatek k posojilni pogodbi spreminja tudi ročnost posojila, in sicer podaljšuje ročnost posojila do deset let od dneva črpanja posamezne tranše in podaljšuje odlog odplačila glavnice tranše do štiri leta in šest mesecev. 

Drugi dodatek k posojilni pogodbi (Amendment to the Loan Facility Agreement) je bil podpisan dne 27. februarja 2012 (v nadaljnjem besedilu: drugi dodatek k posojilni pogodbi). Slednji, v skladu z odločitvijo Euroskupine z dne 21. februarja 2012, še dodatno znižuje obrestno mero posojila Grčiji, in sicer določa obrestno mero v višini EURIBOR + 150 b.t., neodvisno od ročnosti posojila, ter dodatno podaljšuje ročnost posojila. V skladu z zadevnim drugim dodatkom k posojilni pogodbi se podaljša ročnost posojila oziroma tranš na 15 let in obdobje odloga odplačila glavnice tranš oziroma posojila na 10 let.

S sodelovanjem pri dvostranskem medvladnem posojilu Grčiji je Republika Slovenija prevzela odgovornost, ki jo prinaša članstvo v območju evra. Sloveniji je v obdobju krize članstvo v območju evra zagotovo olajšalo premagovanje krize, saj članstvo države v območju evra prinaša prednosti pri trgovanju z enotno valuto, dostop do finančnih trgov in virov financiranja ter manjše transakcijske stroške, pomeni pa tudi večjo stabilnost, zaupanje in varnost finančnega sistema. Obenem je razumljivo, da tovrstno članstvo terja odgovornost in solidarnost z državami v težavah z namenom ohranjanja stabilnosti skupne valute. Morebitni zlom evra bi nesporno imel močne negativne posledice za vse države članice območja evra, kar še posebej velja za majhna in odprta gospodarstva, kakršno je slovensko.

	2. CILJI, NAČELA IN POGLAVITNE REŠITVE PREDLOGA ZAKONA

	2.1 Cilji

	Cilj predlaganega zakona je doseči, da se Grčiji s spremenjenimi pogoji posojila omogoči vrnitev na finančne trge v prihodnjih letih, in posledično zagotoviti vzdržnost grškega javnega dolga, ob upoštevanju ostalih ukrepov (prostovoljno prestrukturiranje grškega dolga, drugi program finančne pomoči). S tem se zmanjšuje verjetnost morebitnega verižnega učinka zmanjševanja dostopnosti do virov financiranj za ostale države članice območja evra, kar prispeva k ohranitvi finančne stabilnosti v območju evra. 

	2.2 Načela

	Vodilno načelo predloga zakona je načelo solidarnosti med državami članicami EU, ki izhaja iz preambule Pogodbe o Evropski uniji. Poleg tega predlog zakona upošteva tudi načelo proporcionalnosti, saj države članice območja evra zagotavljajo svoj delež v posojilu skladno s svojim (prilagojenim) deležem vplačanega kapitala ECB (razen Slovaške). 

	2.3 Poglavitne rešitve

	Poglavitna rešitev predlaganega zakona je zagotovitev pravne podlage za začetek veljavnosti prvega in drugega dodatka k posojilni pogodbi, s katerim se zniža obrestna mera in podaljša ročnost ter obdobje odloga plačila glavnice pri posojilu Grčiji. Spremenjena obrestna mera in ročnost posojila začneta veljati, ko Evropska komisija prejme obvestilo predsednika delovne skupine Euroskupine, da so zaključeni vsi potrebni notranjepravni postopki posojilodajalk na podlagi katerih so lahko veljavno zavezane s prvim in drugim dodatkom k posojilni pogodbi.

	3. OCENA FINANČNIH POSLEDIC PREDLOGA ZAKONA ZA DRŽAVNI PRORAČUN IN DRUGA JAVNA FINANČNA SREDSTVA

	V skladu z znižanjem obrestne mere Grčiji za že črpane tranše (do konca leta 2011 v višini 243,0 milijona EUR) bi se zmanjšali prihodki državnega proračuna za 3,4 milijona EUR. Glede na to, da je izplačila preostanka posojila po tem zakonu niso predvidena, temveč naj bi se celoten program nadomestil s financiranjem preko evropskega instrumenta za finančno stabilnost EFSF, znižanje obrestne mere ne vpliva na prihodnje tranše. 
Zgolj s podaljšanjem ročnosti posojila Grčiji, brez upoštevanja znižanja obrestne mere, bi bil predviden celotni znesek obresti iz naslova posojila Grčiji za 83 milijonov EUR višji kot v primeru trenutne (krajše) ročnosti posojila Grčiji. Ob upoštevanju predlaganih sprememb v zakonu (znižanja obrestne mere in daljše ročnosti) in predpostavki, da ne bo nadaljnjih črpanj posojila, se povečajo prejete obresti za skupno 48,7 milijonov EUR. Dejanski pozitivni učinek iz naslova prihodka obresti je treba zmanjšati za stroške zadolžitve RS na finančnem trgu, ki nastanejo zaradi izpada priliva sredstev zaradi zamika odloga odplačila glavnic in jih je v trenutnih razmerah težko oceniti.
Predlog sprememb zakona nima posledic na druga javnofinančna sredstva.

	4. NAVEDBA, DA SO SREDSTVA ZA IZVAJANJE ZAKONA V DRŽAVNEM PRORAČUNU ZAGOTOVLJENA, ČE PREDLOG ZAKONA PREDVIDEVA PORABO PRORAČUNSKIH SREDSTEV V OBDOBJU, ZA KATERO JE BIL DRŽAVNI PRORAČUN ŽE SPREJET

	Za izvajanje zakona ni treba zagotoviti posebnih sredstev. 

	5. PRIKAZ UREDITVE V DRUGIH PRAVNIH SISTEMIH IN PRILAGOJENOSTI PREDLAGANE UREDITVE PRAVU EVROPSKE UNIJE

	Predlagan zakon ni predmet harmonizacije s pravom Evropske unije niti ni z njim v nasprotju. 

Potrebni notranjepravni postopki za implementacijo predmetnega znižanja obrestne mere in podaljšanja ročnosti posojila Grčiji se razlikujejo po posameznih državah članicah območja evra glede na njihovo notranjepravno ureditev. V večini držav članic posojilodajalk za implementacijo predmetnih sprememb posojila Grčiji niso potrebne (primerljive) zakonodajne dejavnosti oziroma ni potrebna odobritev s strani nacionalnega parlamenta, zato primerjalno pravni prikaz implementacije predlaganih sprememb posojila Grčiji z zakonodajnega vidika ni mogoč oziroma smotrn. 

	6. DRUGE POSLEDICE, KI JIH BO IMEL SPREJEM ZAKONA

	6.1 Administrativne in druge posledice 

a) v postopkih oziroma poslovanju javne uprave ali pravosodnih organov: /

	b) pri obveznostih strank do javne uprave ali pravosodnih organov: /

	6.2 Presoja posledic na okolje, ki vključuje tudi prostorske in varstvene vidike

	/

	6.3 Presoja posledic na gospodarstvo

	/

	6.4 Presoja posledic na socialnem področju

	/

	6.5 Presoja posledic na dokumente razvojnega načrtovanja

	/

	6.6 Izvajanje sprejetega predpisa

	Ministrstvo, pristojno za finance, skrbi za izvajanje tega zakona ter za uresničevanje vseh pravic in obveznosti Republike Slovenije, ki izhajajo iz njega.

	6.7 Druge pomembne okoliščine v zvezi z vprašanji, ki jih ureja predlog zakona

	

	II. BESEDILO ČLENOV
1. člen

(1) V Zakonu o posojilu Helenski republiki (Uradni list RS, št. 56/10) se prvi člen spremeni tako, da se glasi:  

»S tem zakonom se ureja prevzem obveznosti Republike Slovenije, da skupaj z drugimi državami članicami Evropske unije, katerih skupna valuta je euro (v nadaljnjem besedilu: euroobmočje) odobri posojilo Helenski republiki v skladu z izjavo predstavnikov vlad držav članic euroobmočja z dne 7. maja 2010, posojilno pogodbo, ki jo je Evropska komisija v imenu in za račun posojilodajalk podpisala 8. maja 2010, spremenjena z dodatkom k posojilni pogodbi z dne 14. junija 2011 in dodatkom k posojilni pogodbi z dne 27. februarja 2012 (v nadaljnjem besedilu: posojilna pogodba) in sporazumom med posojilodajalkami, podpisanim 8. maja 2010, ki ureja medsebojne odnose držav članic euroobmočja, razen Helenske republike, v zvezi z zagotovitvijo usklajenih dvostranskih posojil na podlagi posojilne pogodbe (v nadaljnjem besedilu: sporazum med posojilodajalkami).«

2. člen

(1) Besedilo prvega odstavka 3. člena se spremeni tako, da se glasi: 

»(1) Republika Slovenija se v skladu s pogoji posojilne pogodbe zavezuje zagotavljati svoj delež v posojilu v več tranšah oziroma obrokih do skupne višine največ 387.812.452 eurov, v obdobju od izpolnitve pogoja iz šestega odstavka tega člena do 8. maja 2013, pri čemer ročnost posojila (tranš oziroma obrokov) ne sme presegati 15 let.«. 

(2) Besedilo šestega odstavka se spremeni tako, da se glasi:

»(6) Posojilna pogodba, razen dodatka k posojilni pogodbi z dne 14. junija 2011 in dodatka k posojilni pogodbi z dne 27. februarja 2012, in sporazum med posojilodajalkami zavezujeta Republiko Slovenijo od dneva, ko Evropska komisija prejme obvestilo Republike Slovenije, da so bili končani vsi notranjepravni postopki za prevzem obveznosti po posojilni pogodbi in sporazumu med posojilodajalkami. Dodatek k posojilni pogodbi z dne 14. junija 2011 in dodatek k posojilni pogodbi z dne 27. februarja 2012 zavezujeta Republiko Slovenijo od dneva izpolnitve pogojev za veljavnost dodatkov.«. 

3. člen

Ta zakon začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem listu Republike Slovenije.



	III. OBRAZLOŽITEV

	K 1. členu: 

Zakon v prvem členu določno opredeljuje akt, ki je bil podlaga za sprejem Zakona o posojilu Helenski republiki (Uradni list RS, št. 56/10) zato predmetni amandma sledi temu pristopu z opredelitvijo podlage, ki je vzrok za spremembo zakona, tj. dodatek k posojilni pogodbi z dne 14. junija 2011 in dodatek k posojilni pogodbi z dne 27. februarja 2012. 

K 2. členu: 
V prvem odstavku 3. člena Zakona o posojilu Helenski republiki so podrobno navedeni pogoji posojila, ki so povzeti po posojilni pogodbi, med drugim tudi natančna določitev obrestne mere in določitev obrestnih obdobij, ki so relevantni za plačilo obresti. V skladu z dodatkoma k posojilni pogodbi se implementira znižanje obrestne mere, in sicer se obrestna mera zniža za vsa obrestna obdobja. na EURIBOR + 150 b.t. 

V kolikor bi želeli slediti trenutni nomotehnični ureditvi, bi bilo potrebno v predlog zakona navesti vse tehnične podrobnosti implementacije znižanja obrestne mere, kar ne bi zagotavljalo jasnosti zakonskega teksta niti sledilo namenu Zakona o posojilu Helenski republiki, tj. določitev ključnih elementov, znotraj katerih se lahko zagotavlja posojilo Helenski republiki. 
V ta namen se predlaga vsebinska sprememba 3. člena Zakona o posojilu Helenski republiki, ki ohranja vse ključne elemente oziroma omejitve posojila, tj. najvišji znesek posojila, obdobje razpoložljivosti posojila, način črpanja posojila kot tudi najdaljšo ročnost posojila. Zadevni člen tako izpušča določbe glede višine obrestne mere in obrestnih obdobij, saj celotno povzemanje podrobnosti za namen implementacije sprememb obrestne mere v predlogu zakona ni namen tega zakona. Podrobnosti glede sprememb obrestne mere posojila ter njene implementacije so sicer predstavljene v uvodnem poglavju tega predloga zakona. 

Oba dodatka k posojilni pogodbi zavezujeta Republiko Slovenijo, ko Evropska komisija prejme obvestilo predsednika delovne skupine Euroskupine, da so zaključeni vsi potrebni notranjepravni postopki posojilodajalk, da so lahko veljavno zavezane z dodatkom k posojilni pogodbi, in ko posojilodajalke prejmejo uradno obvestilo pristojne osebe (grškega) ministrstva, pristojnega za pravosodje, in obvestilo pristojne osebe (grškega) ministrstva, pristojnega za finance, da so obveznosti posojilojemalca iz naslova predmetnega dodatka k posojilni pogodbi veljavne, obvezujoče in iztožljive. 
K 3. členu: 
Glede na to, da gre za nujne, vendar ne obsežne spremembe, začne zakon veljati naslednji dan po objavi v Uradnem listu Republike Slovenije. 

	IV. BESEDILO ČLENOV, KI SE SPREMINJAJO

	1. člen

S tem zakonom se ureja prevzem obveznosti Republike Slovenije, da skupaj z drugimi državami članicami Evropske unije, katerih skupna valuta je euro (v nadaljnjem besedilu: euroobmočje) odobri posojilo Helenski republiki v skladu z izjavo predstavnikov vlad držav članic euroobmočja z dne 7. maja 2010, posojilno pogodbo, ki jo je Evropska komisija v imenu in za račun posojilodajalk podpisala 8. maja 2010 (v nadaljnjem besedilu: posojilna pogodba) in sporazumom med posojilodajalkami, podpisanim 8. maja 2010, ki ureja medsebojne odnose držav članic euroobmočja, razen Helenske republike, v zvezi z zagotovitvijo usklajenih dvostranskih posojil na podlagi posojilne pogodbe (v nadaljnjem besedilu: sporazum med posojilodajalkami).

3. člen

(1) Republika Slovenija se v skladu s pogoji posojilne pogodbe zavezuje zagotavljati svoj delež v posojilu do skupne višine največ 387.812.452 eurov pod naslednjimi pogoji: 

– črpanje posojila: v več obrokih (v nadaljnjem besedilu: tranša); 

– obdobje razpoložljivosti posojila: od izpolnitve pogoja iz šestega odstavka tega člena do 8. maja 2013; 

– ročnost tranš: do pet let od dneva črpanja tranše; 

– obdobje odloga odplačila glavnice tranše: do treh let od dneva črpanja tranše; 

– odplačilo glavnice tranše: v enakih četrtletnih obrokih na dan plačila obresti, prvi obrok glavnice zapade v odplačilo na prvi dan plačila obresti po izteku obdobja razpoložljivosti posojila; 

– obrestna mera: spremenljiva (variabilna) obrestna mera do višine trimesečne evropske medbančne obrestne mere (trimesečni EURIBOR), določene v skladu z aneksom številka 5 posojilne pogodbe, in povečane za 300 bazičnih točk za obrestna obdobja do vključno obrestnega obdobja, ki se konča na tretjo obletnico datuma črpanja tranše ali na prvi datum plačila obresti, ki sledi tretji obletnici črpanja tranše in 400 bazičnih točk za obrestna obdobja v primeru ročnosti tranše nad tri leta od datuma črpanja tranše oziroma ustrezno prilagojena obrestna mera za obrestna obdobja, krajša od treh mesecev; 

– datum plačila obresti: za vsako tranšo 15. marca, 15. junija, 15. septembra in 15. decembra, vsako leto do dokončnega odplačila tranše ali predčasnega odplačila tranše; 

– obrestna obdobja tranš: obrestno obdobje je trimesečno obdobje, ki se začne z dnevom plačila obresti (in ga vključuje) in teče do naslednjega dneva plačila obresti (vendar tega dneva ne vključuje), razen prvo obrestno obdobje tranše, ki se začne na dan črpanja tranše (in ga vključuje) in se konča na prvi dan plačila obresti (vendar tega dneva ne vključuje) ter v primerih prekinjenega obrestnega obdobja, predčasnega odplačila tranše in odplačila tranše na katerikoli dan, ki ni zadnji dan ročnosti tranše; 

– nadomestilo: za pokritje izvedbenih stroškov posojilojemalka Republiki Sloveniji plača enkratno nadomestilo v višini 50 bazičnih točk, ki se obračuna na znesek udeležbe Republike Slovenije v glavnici tranše ter se poravna tako, da se odtegne od zneska črpanja tranše. 

(2) Posojilno pogodbo v imenu in za račun Republike Slovenije sklene Evropska komisija. 

(3) Evropska komisija opravlja naloge usklajevanja dejanj med državami posojilodajalkami, tehnične izvedbe posojilne pogodbe in nadzora nad njenim izvajanjem v skladu s sporazumom med posojilodajalkami. 

(4) Posojilo po tem zakonu je pogojeno s tem, da mora Helenska republika izpolnjevati pogoje ekonomskih politik, ki se določijo v memorandumih, katerih izpolnjevanje potrdi ministrstvo, pristojno za finance, ob predhodnem mnenju Evropske komisije, pred vsakokratnim izplačilom posamezne tranše. 

(5) Vlada Republike Slovenije o odobritvah posameznih tranš četrtletno obvešča Državni zbor. 

(6) Posojilna pogodba in sporazum med posojilodajalkami zavezujeta Republiko Slovenijo od dneva, ko Evropska komisija prejme obvestilo Republike Slovenije, da so bili končani vsi notranjepravni postopki za prevzem obveznosti po posojilni pogodbi in sporazumu med posojilodajalkami. 

(7) Minister oziroma ministrica, pristojna za finance, pošlje obvestilo Evropski komisiji o izpolnitvi pogoja iz prejšnjega odstavka.

	V. PREDLOG, DA SE PREDLOG ZAKONA OBRAVNAVA PO SKRAJŠANEM POSTOPKU

	Na podlagi prvega odstavka 142. člen Poslovnika Državnega zbora Republike Slovenije (Uradni list RS, št. 35/02, 60/04, 64/07 in 105/10) Vlada Republike Slovenije predlaga, da se predlog zakona obravnava po skrajšanem postopku, ker gre za manj zahtevne spremembe Zakona o posojilu Helenski republiki (Uradni list RS, št. 56/2010), s katerim se spreminjata obrestna mera ter ročnost posojila Grčiji. 

	VI. PRILOGE

	/
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REPUBLIKA SLOVENIJA
SLUZBA VLADE REPUBLIKE SLOVENIJE
ZA ZAKONODAJO

Mestni trg 4, 1000 Ljubljana T:01 241 18 00, 01 241 18 02
F: 0124118 60

E: gp.svz@gov.si
WWW.SVZ.gOV.Si

MINISTRSTVO ZA FINANCE

zp.mf/IMF/GOV

Stevilka: 471-2/2012/2

Datum: 27.02.2012

Zadeva Zakon o spremembah in dopolnitvah Zakona o posojilu Helenski
republiki

Zveza: Va$ dopis st. 007-128/2012/1, ki smo ga prejeli dne 24.02.2012

V zvezi z navedenim dopisom sporo¢amo, da k predloZzenemu gradivu z vidika pristojnosti
Sluzbe Vlade Republike Slovenije za zakonodajo nimamo pripomb.

S spostovanjem,

Pripravil/-a:
Ksenija Mihovar Globokar
DIREKTORICA

V vednost:
- naziv institucije ali ime in priimek fizi€ne ali pravne osebe
naslov ali e-naslov
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